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PARISH STAFF DIRECTORY 
Sandra Landeros (Business Manager) ext 102 
Jennifer Diaz (Administrative Assistant) ext 101 
Norma Montano (First Com and Conf Coord) ext 106 
Martha Marquez (sacristan) ext 108 
Deacon Ezequiel and Lourdes Martinez   
                           (RCIA Coordinator) ext 110 

Certificate  

Certificado 

Pre-Baptism Class 

Clase Pre-Bautismal 

Private Baptism 

Bautizo Privado 

Wedding Anniv 

Aniv de Bodas 

Funeral/Ashes 

Funerales 

Celebration Photos 

Fotos  
Payments 

Pagos 

Pastor      Deacons 

Rev. Julio Gonzalez    Dcn. Jorge Perez 

      Dcn. Oscar Corcios 

      Dcn. Ezequiel Martinez  

      Dcn. Victor Ramos     

Adoración Eucarística 

se lleva a cabo todos los jueves de 8:00am a 6:00pm 

en la Iglesia. Primer viernes del mes de 6:30pm—

1am. Primer Sábado del mes de 6:00pm-7:00am y 

todos los viernes de 7:00 p.m. a 10:00 p.m. 
 

Unción de los Enfermos 

Llame a la Rectoría (562) 633-1126  

Eucharistic Adoration  

is held every Thursday from 8:00AM  to 6:00 PM 

in the Church. First Saturday of the month from 

6:00 p.m. to 7:00 a.m. and every Friday from  

7:00 p.m. to 10:00 p.m. 

 

Anointing of the Sick 

 Call the Rectory (562) 633-1126 

MASS TIMES in English 

Sunday 8:30 a.m., 11:30 a.m.  
 

HORARIOS DE MISA en Español 

Lunes a Viernes  6:00p.m. 

Primer Sábado del Mes 8:00am 

Sábado 5:00p.m. 

Domingo 7:00a.m., 10:00a.m., 1:00p.m., 2:30 p.m. 

Parish Office Hours 
Horarios de Oficina Parroquial 

Monday—Friday / Lunes a Viernes 

9:00am—1:00pm 

2:00pm—4:00pm 

Saturday and Sunday: Closed 

Sabado y Domingo:  Cerrado 

Baptisms 

Bautismos 

Quinceañera Marriage 

Matrimonio 

Scan to give Online!  
Escanea para realizar tu donación  

enlinea 

Grupo de Oración “Fuego de Amor” 
Coordinadores Juan Y  Karina  Vermudez ext 122 

Reuniones: Martes  7:00pm a 9:00pm en el Salon Parroquial 

Proclamadores de la Palabra de Dios 
Coordinador Marcos Trujillo ext 124 

Reuniones: Ultimo Viernes del Mes   7:00pm a 9:00pm  

Grupo Pro Vida 
Coordinador Alberto y Gabriela Armendariz ext 121 

Reuniones: Viernes  7:00pm a 9:00pm  Room 105  

Grupo Misioneros del Padre Jose Pawlicki 
Coordinador Eddie Cruz 

Reuniones: Martes    7:00pm a 9:00pm  Room 106 

Adoradoras 
Coordinadora Irene Martinez 

Reuniones: Primer Viernes del Mes   7:00pm a 9:00pm 

Ujieres 
Reuniones: Segundo Domingo del Mes   8:00am 

Grupo Despertar 
Reuniones: Jueves    7:00pm a 9:00pm 

Grupo  Guadalupanos  
Coordinador Armando Crespo ext 128 

Reuniones: Dia 12 del Mes   7:00pm a 8:00pm 

Grupo de Matrimonios  “Fuente de Vida” 
Coordinadores Jaime y Magdalena Soto  ext 127 

Reuniones: Viernes    7:00pm a 9:00pm 

Coro Canto de Amor 
Coordinador Angel Trujillo ext 129 

Reuniones: Viernes    7:00pm  

Coro Lati2 Música de Dios 
Coordinadora Maria De La Torre ext 126 

Misa de 11:30am 

Parish Groups and Ministries/Grupos y Ministerios 

Almas de la Caridad 
Coordinador Diacono Jorge Perez ext 113 

Quinceañera/Wedding Coordinator  
Coordinadora Marcela Reed ext 125 

Choirs/Coros 
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Readings for Sunday 

10 de December 

We are happy to list the names of persons who need special prayer. 
Please call the parish office to add the name to the list. Make sure you 
have permission from the person prior to calling. 
Nos complace agregar los nombres de las personas que necesitan una 
oración especial. Por favor llame a la oficina de la parroquia para 
agregar el nombre a la lista. Asegúrese de tener permiso de la perso-
na antes de llamar. 

PRAYER INTENTIONS 
For the Sick 

Tristan Ruiz,  Maya Muñoz, Blanca Frausto,  
Norma Montaño,  Isabel, Eleonor Ferra, Frances 

Saldana, Ardis vanHaaster,  Virginia Sanchez, Maria 
Elena Ayala, Margarita Ayala, Jil Santa,  

Martha Benavente, Carol Navarro,  
Maria Elena Sandoval Gonzalez,  

Rosalba Olmos, Katie Marie Anderson, Maria De 
Jesus Perez, Lorena Muñoz Morales, Luz Leon,   

Vance Richards, Pedro Chavarin, Allan J. Fuentes, 
Andy Ruiz, Bermudo Flores, Francisco Garces, 

Grace Salvador,  Genoveva Navar,  
Alma Rosa Cabrera, John Volak, Rosa Salazar,  

Familia Torres, Susan Perren, Teresa Martinez, Gil-
berto Miranda Meza,  Librada Ochoa, Fr. Jesse 

Galaz, Nicolas Cazares,  
Gertrudis Frias,  Josefa Campos, Brian Nuñez , 
Guadalupe Barboza, Jorge Solis, Kevin Pinzon, 

Richard Garcia , Cecilia Vera Garcia, Kianna Romo, 
Cecilia Vera Garcia, Juan Carlos Dominguez,  

Dania Gonzalez, Joan Gonzalez, Barbara Mcfadden, 
Ignacio Marquez 

Second Sunday of Advent 

Sabado/Saturday 
5:00 pm  
 Maria De Jesus Larios (salud) 
 Jose y Carmen Reveles †, Samuel Yepez †, Gonzalo Huerta †,  
 Jose Gonzalo Huerta Noriega †, Jose Manuel Gallardo Martinez †,  
 Jose Manuel Gallardo †, Jesus y  Federico Pinzon †,  
 Maria Cabezas y Francisco Valencia †, Guadalupe Pulpa †,  
 Familia Gonzalez †, Alfredo Ceja †,  

 

Domingo/Sunday 
7:00 a.m.    
 Amelia Flores (cumpleaños) 
 Adela Pacas (salud), Maria Perez (salud), Maria Yepez (salud) 
 Arturo Valenzuela †, Concepcion Correa †, Jose Luis Ortega †, 
 Sacarias Arambula †, Jose Luis Ortega †, Benjamin Botello †, 
 Guadalupe Ayala †,  

8:30 a.m. 
  For all the deceased of the Legion of Mary 
 Ignacio Abigail y Salvador Ortega † 
10:00 a.m.   
 Cesar Davalos (int.) 
 Danilo Pacas (cumpleaños) 
 Brian Valenzuela †, Justino Garcia †,  
 Maria Concepcion Ramirez † 

1:00 p.m.   
 Maria De Jesus y Fermin Anguiano †, Guadalupe Cabrera † 
 Jose Flores † 

2:30 p.m. 
 Jose Antonio Correa y Elva Quintana (aniversario de bodas) 
 Francisco Martinez Jimenez † 

 
Lunes/Monday 
6:00 p.m. 
 Familia Garcia (int.) 

Martes/Tuesday 
6:00 p.m. 
 Guadalupe Rosas (cumpleaños) 
 Maria Teresa Bustamante †,  Manuel Ramirez †, 
 Cecilia Teresa Ramirez †, Amelia y Norberto Castañeda †, 
 Johny Calvo † 

Miercoles/Wednesday 
 Yudith Lorena Peña †, Amelia y Norberto Castañeda †,  
 Johny Calvo †, Maria Padilla †, Edgar Velazquez † 
Thursday/Jueves 

  Amelia y Norberto Castañeda †, Johny Calvo † 
Friday/Viernes 
 Amelia y Norberto Castañeda †, Johny Calvo † 

Mass Intentions  
    for the Week 

First: Isaiah 40: 1-5, 9-11 

Psalm: Psalms 85: 9-10, 11-12, 13-14 

Second: Second Peter 3: 8-14 

Alleluia: Luke 3: 4, 6 

Gospel: Mark 1: 1-8  
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Food Sale: 
December 10  

School 
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Religious Education Office Hours/Horarios de Oficina de Educación Religiosa 
 

Office Hours , Thursday and Friday  12:00pm - 4:00pm   5:00pm -9:00pm 
 

Saturday and Sunday  8:00am – 12:00pm    1:00pm -  5:00pm                                                                  
                                          

Closed Monday and Wednesday 

Reconocer las señales de 
abuso físico 
Los adultos de confianza 
deben estar atentos a signos 

de abuso físico en los niños bajo su cuidado. Al-
gunos signos incluyen moretones o cortes 
frecuentes, ausencias o lesiones frecuentes e inex-
plicables. El abuso físico puede incluir golpes, pata-
das, sacudidas u otras acciones de fuerza que re-
sulten en daño o incluso la muerte. Los niños que 
sufren abuso físico pueden ser desconfiados o 
reacios a recibir contacto físico y pueden vestirse 
de manera inapropiada para la temporada, usando 
pantalones largos o camisas de manga larga para 
ocultar las heridas. Para obtener más información, 
lea el artículo en inglés de VIRTUS®  “Recognizing 
Child Maltreatment” (Reconociendo el maltrato in-
fantil) en lacatholics.org/did-you-know/. 

DID YOU KNOW? 

Recognizing the signs of physical abuse 
Safe adults should be on the lookout for 
signs of physical abuse in children in their 

care. Some signs include frequent bruises or cuts, 
frequent and unexplained absences or injuries. Physi-
cal abuse can include hitting, kicking, shaking, or other 
forceful actions, resulting in harm or even death. Chil-
dren who are suffering from physical abuse may be 
distrustful or reluctant to receive physical contact, and 
may dress inappropriately for the season, wearing 
long pants or long-sleeved shirts to hide injuries. For 
more information, read the VIRTUS® article 
“Recognizing Child Maltreatment” at lacatholics.org/
did-you-know/. 

https://lacatholics.org/did-you-know/
https://lacatholics.org/did-you-know/
https://lacatholics.org/did-you-know/
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Second Sunday of Advent 
Mark 1:1-8 

During the Christmas season, there are many things that we do to prepare for the festivities.  
If we are hosting an event or expecting company to stay with us, there is always some sort of 
preparation.  We go to the store and buy groceries in order to offer a meal to our guests.  Al-
so, we tend to clean our homes as perfect as possible in order to receive our company.  Ad-
vent is no different.  As we wait for the coming of our Lord Jesus Christ, there are some 
things that we should prepare for as we see in this Sunday’s Gospel reading. 
In this second Sunday of Advent, we are called to prepare ourselves to receive our Lord Jesus 
Christ by repenting.  You might ask yourself, “What is it that I should repent of?”  Think 
about the Penitential Act at Mass.  The prayer reads, “…I have greatly sinned, in my 
thoughts, and in my words, in what I have done and what I have failed to do.”  This is where 
we should repent.  Think about all the sins that you have committed in your thoughts and 
words, in all the things that you have done and those things that you should have done.  This 

is how we prepare ourselves to receive our Lord – by repenting. 
My brothers and sisters, the dictionary defines repenting as an opportunity to feel or express 
sincere regret or remorse about one's wrongdoing or sin.  This is the message that St. John 
the Baptist gives us while in the dessert as he prepares the way of the Lord.  Repent of your 
sins and change your ways.  Cleanse your heart of any wrongdoing and offer God your love 
because just as we anxiously await His coming, He anxiously waits for you to receive His 
love. 
-Dn. Ezequiel 
 

Segundo domingo de Adviento 
Marcos 1:1-8 
Durante la temporada navideña, hay muchas cosas que hacemos para prepararnos para las 
festividades. Si organizamos un evento o esperamos que una familiares se queden en nues-
tros hogares, siempre hay algún tipo de preparación. Vamos a la tienda y compramos alimen-
tos para ofrecer una comida a nuestros invitados. Además, limpiamos nuestros hogares lo 
más perfectamente posible para poder recibir a nuestra compañía. El Adviento no es diferen-
te. Mientras esperamos la venida de nuestro Señor Jesucristo, hay algunas cosas para las que 
debemos prepararnos, como vemos en la lectura del Evangelio de este domingo. 
En este segundo domingo de Adviento, estamos llamados a prepararnos para recibir a nues-
tro Señor Jesucristo arrepintiéndonos. Quizás te preguntes: “¿De qué debería arrepentirme?” 
Piense en el Acto Penitencial en la Misa. La oración dice: “…He pecado mucho de pensamien-
tos, palabra, obra y omisión”. Aquí es donde debemos arrepentirnos. Piensa en todos los pe-
cados que has cometido en tus pensamientos y palabras y en todas las cosas que has hecho y 

en aquellas cosas que deberías haber hecho. Así es como nos preparamos para recibir a nues-
tro Señor: arrepintiéndonos. 
Mis hermanos y hermanas, el diccionario define el arrepentimiento como una oportunidad 
para sentir o expresar sincero remordimiento por la mala acción o el pecado de uno. Este es 
el mensaje que nos da San Juan el Bautista en el desierto mientras prepara el camino del Se-
ñor. Arrepiéntete de tus pecados y cambia tus caminos. Limpia tu corazón de cualquier mal-
dad y ofrece a Dios tu amor porque así como nosotros esperamos ansiosamente su venida, Él 
espera ansiosamente que recibas Su amor. 
- Dn. Ezequiel 
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Nuevos feligreses 
Damos la bienvenida a nuevos miembros a la 

Iglesia Católica y a la Parroquia de Nuestra Se-
ñora del Rosario. Si es nuevo en el área o está 

interesado en aprender más sobre la fe católica,  
llame o visite la oficina parroquial. Lo alentamos 

a que se registre en nuestra parroquia. Puede 
encontrar este formulario en línea o en el oficina 

parroquial. 

New Parishioners 
We welcome new members to the Catholic Church and 
to Our Lady of the Rosary Parish. If you are new in the 
area or interested in learning more about the Catholic 

faith, please call or stop by the parish office. We en-
courage you to register at our parish. You can find this 

form online or at the parish rectory. 

13843 Paramount Blvd 
Paramount, CA 90723 

 
Lic. Raul Ruiz FDR 2898 

 
562 634-9847 Office 
310 863-5707 24hrs 

 
Envios a Mexico 

Entierros y Cremaciones 

Paramount Mortuary 

SUPPORT OUR ADVERTISERS 

Marali Beauty Salon 
 

8011 Somerset Blvd 
Paramount CA 90723 

Maggy:  
562-964-1126 

 

Pregunte por 
las especiales 


